@& Installation and Operating Instructions (@RS&T

TEULCH

External control panel Touch-50 exclusiv (flush-mounted)
Art. No. 310.000.0770

nss

Wassertemperatur

23.2"

Function

The flush-mounted control panel allows for the remote control of important functions for the following
control systems:

- [OTHi Filter and backwash control systems EUROMATIK.net, PC-45 exclusiv and PC-40.net.

- [OTHi All WATERFRIEND MRD-1, MRD-2 or MRD-3 dosing systems.

- [¥Hi Colour light control systems Color-Control.net and Color-control.plus, each with 3 attractions
- B¥H1 Attraction control system for 6 and Attraktion-control.plus with 4 attractions.

- [B¥Hi Cover-control.plus cover control system.

- [THi Alarm-control.plus leak detection unit.

- [THi Whirlpool combination.

- [OTHi Silver-Steam steam generator, from 2015

Technical data

Dimensions: 135mm x 196mm x 63mm
Operating voltage: 12V safety extra-low voltage
max. cable length: 50 m
Degree of protection: IP 65
Connections: osf bus, LAN
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Installation location

The external control panel includes buttons for operating the swimming pool cover. For this reason,
the external control panel must only be installed in a location that allows an unrestricted view of the
entire swimming pool. The external control panel may not be installed in positions which do not have
an unrestricted view of the swimming pool! It is not suitable for outdoor installation.

Tip: The installation height above the floor depends on the height of the main user. We recommend
that the top edge of the panel is approximately at eye level.

Installation in masonry

The control panel is designed for flush-mounting using the supplied flush-mounting box. Before
opening the housing, the device must be disconnected from the power supply.

1.
2.
3.

5.

Create a recess of H x W x D: 187 x 127 x 60 mm in the wall.

Depending on the cable position, push out the cable entry from the flush-mounting box.

Align the flush-mounting box in front of the wall recess as follows:

- horizontally

- vertically

- the front edge of the flush-mounting box must be flush with the wall!

If necessary, the supplied mounting strap can be used, which must be slid onto the sides of
the flush-mounting box.

When inserting the flush-mounting box, feed the supply and communication cable (Ethernet)
through the hole in the flush-mounting box.

L—

L= = |

Use the protective cover for the flush-mounting box during plastering. Cable ties make it
easier to remove the protective cover.




6.

10.

11.
12.

Operating instructions for the external Touch-50 control panel Page: 4 of 18

To install the display flush with the wall, you must first adjust the position of the bolts to
which the display is attached by magnets. This can be done using a protective cover through
the break-out holes, as the shape and dimensions of the protective cover are identical to the
dimensions of the display.

The control panel must be installed in the flush-mounting box by an electrician after the wall
has been tiled and grouted.

Feed the power and communication cable through the opening in the housing cover and
then seal it with the supplied cable grommets.

Connect the cables to the control panel in accordance with the installation and operating
instructions. The terminals are located on the back of the circuit board.

Screw the display cover and display housing together. To prevent water ingress, all screws
must be tightened. The seal must not be damaged.

Slide the control panel into the flush-mounted box; it is held in pxiace by magnets.
The plastic frame on the display glass serves as edge protection.
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Electrical connection

The electrical connection, as well as adjustment and service work, may only be carried out
by an approved, qualified electrician! The enclosed connection diagrams and the applicable
safety regulations must be observed.

Low-voltage lines

Extra-low voltage cables must not be laid in the same cable duct as three-phase or alternating
current cables. Laying extra-low voltage cables near three-phase or alternating current cables
should generally be avoided.

Connection diagrams

The power for the external Touch-50 exclusiv control panel is supplied via the included external
power supply unit. A 4-wire 4x0.5 mm2 cable (e.g. J-Y(St)Y 2x2x0.8, art. no. 102.000.1012) with a
maximum length of 50 m serves to connect the power supply.

The control panel has two communication channels for communication with osf control units.

- osf bus digital data bus, based on RS485. Requires two wires: Data+ and Data-.
- LAN network. Requires an Ethernet cable (LAN cable).

° © o c
B -
= :l p—r—— 7 ey

s L o W wewhcontrol 98 o W ot o s = o r

o © [} o o s B ©
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CLUSTER-=wich plus.

[
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¥ Control panel \\K j /
Touch-50 exclusiv _
Patch cable additional
LAN
Patch cable

12V GND D+ D- E
1|2 3|4

Network switch

x0.5 mm2cable

12V [GND|D+| D-

Waterfriend Color-
External Euromatik.net MRD-3/2/1 control.net
power supply 12V D+ D- Data+ Data-

R[N D+|D-| 61|62 D+ D- D+|D-|D+|D-

\1 N A T
Mains twisted pair cable / \ / \ / gggjuonal

osf bus
230V 50Hz

Observe the polarity of the bus line!
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Connecting devices via the osf digital data bus

Multiple fi devices can be connected to the osf bus. Observe the polarity of the bus line!

All devices connected via the osf bus are automatically added to the device list. The device is also
removed from the list automatically when the device is disconnected from the osf bus. Below is a list
of the devices connected via the osf data bus: Euromatik.net, PC-40.net, Attraktion-Control.net,
Color-Control.net, all Waterfriend MRD dosing stations and the Silver-Steam.net steam generator.

Connecting devices via a local area network (LAN)

Devices that are connected via a local area network must first be added to the list of available
devices. They are added via the ‘Add or remove osf device’ menu (see below). Below is a list of the
devices that can only be connected via LAN: PC-45 exclusiv, PC-35 smart, MRD-3 with 7” display,
MRD-2 smart, Cover-control.plus, Color-control.plus, Attraktion-control.plus and Alarm-control.plus

To communicate with these devices, all controls must be connected to the same local network. The
easiest method is to connect all network devices to a network switch. The corresponding
Cluster-switch.plus is available in BFiour product range. A standard network cable (patch cable,
CAT5) must be used for connections.
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Operation

Overview Device list

(LG Geriteliste

Wassertemperatur

234"

Overview Device Screen Info Menu
list lock display settings

Overview

The overview display depends on the devices connected to the touch control panel.
Attraktion-Control Color-Control.net

Euromatik.net Waterfriend MRD-3 Silver Steam
24 (B 234 726 038 689 23,1 L3

In the event of device faults or alarms, an alarm symbol in the form of a semicircle is displayed on
the main page to the left of the device readings.

A red light indicates an alarm, yellow a warning (e.g. an empty canister at a dosing station).

233 {8 239 7,26 038 689

Alarm Warning
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Device list

All connected devices are shown on this screen. (See the image on the previous page). Each available
(linked) device has its own menu structure.

The button ¢ opens to the main menu of the display settings.

HAUPTMENU

@ (ber Touch-50 Bedienfeld
@© Uhrzeit
== Sprache language

5% Einstellungen fiir Hauptseite

@ osf-Gerat hinzufiigen oder entfernen

Display settings

This menu is used to configure settings that relate to the external control panel
itself and not to the devices connected to it.

About the Touch-50 control panel

This menu item opens a screen that displays the version and date of the external
Touch control panel program.

Set time

The control panel can automatically synchronise the built-in real-time clock with
NTP time servers on the internet if the 'Automatic internet time' function is set to
'ON'. In this case, the local time zone must be set correctly for the time to be
displayed correctly (in Germany GMT+1). If the time is not obtained from the
internet, the clock can also be set manually. Furthermore, the control panel can
optionally switch automatically between summer time and winter time.

Menu language selection

In the Language menu, you can change the language for the external Touch control panel.
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Main page settings

Einstellungen fiir Hauptseite

These settings affect the appearance of the main page. =% Erpamngen 2im Fomptecits

¢ 3 Info-Bildschirm Einstellungen

o+ Einstellungen Bildschirmsperre

_ AddItIOI’IS tO the main page Erganzungen zum Hauptseite noi
Wassertemperatur

In this menu, you can add up to two existing pool JEEEEEEEIIE °C

parameters in large format to the main page. 1. Pool-Parameter U=y ®

2. Pool-Parameter

234 P uz

MAIN PAGE
R \

- Info screen settings

Info-Bildschirm Einstellungen Info-B rm Einstellungen

L LA |
ung Auswahl

23.4° | | 5.46

Wassertemperatur °C

[ | ‘ [ | :
: . el
24.3° 609 — 4 2
]

30 sek 30 sek Wassertemperatur
d exclusiy

Lufttemperatur
C-45 exclusiy

Lufttemperatur °C

23.b

4| 30s P

Anzeigezeit

Timer Info-Bildschirm NEIN

In this submenu, you can customise the appearance of the info screen. The info screen displays the various
pool parameters measured by the connected devices.

1. The Info screen settings screen shows the appearance of all info screens. 6 different screens are
possible, which alternate at individually set intervals. Each screen can display up to 4 pool
parameters.

2. Timer for starting the info screen. This parameter determines after how many seconds of inactivity the
control panel screen automatically switches to the info screen display mode. If the time is not set, the
info screen can be switched on using the button « 2 on the main screen.

- Screen lock Settings Einstellungen Bildschirmsperre

This submenu contains two settings:

1. Screen lock (on or off). When the lock is
activated, a key symbol is displayed on the
bottom line of the main screen. Pressing this  RLEEIETESEE
button locks all the buttons on the screen. To
release the lock, press the key symbol again
and hold it for 5 seconds.

2. Screen lock timer. This parameter determines
after how many minutes of inactivity the
control panel screen is automatically locked. To release the lock, press the key symbol again and hold
it for 5 seconds.

Bildschirmsperre




Add or remove osf device (LAN connection)

osf-Gerat hinzufligen

sleuerungen

osf-Gerat hinzufiigen
Achtung!

PC-45 exclusiv
muss mit dem Netzwerk verbunden sein

1. TOUCH-50:
Driicken Sie unten die START Taste

2. PC-45 exclusiv:
Driicken Sie im Meni «osf Netzwerk-Clusters
die LAN-Taste
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osf-Gerat hinzufiigen

Achtung!
PC-45 exclusiv
muss mit dem Netzwerk verbunden sein

1. TOUCH-50:
Driicken Sie unten die START Taste

2. PC-45 exclusiv:
Driicken Sie im Menii «osf Netzwerk-Clusters
die LAN-Taste.

OK

Verbindung mit
PC-45 exclusiv Nr10

In this menu, the selected device can be connected to the control panel via LAN. To connect two devices,
ensure that both devices are online. After selecting the desired device in the menu, the communication
instructions are displayed on the screen. Communication takes place in three steps:

1. Press the start button on the control panel. At the same time, commands to search for the desired device
are sent to the network.

2. Press the reply button on the second device to confirm the connection. Note: On some devices, the
response button may be on the device screen or it may be a physical LAN button.

3. When the connection is successfully established, the control panel displays the type and serial number of
the connected device. To save the connection, press the OK button.

To remove a device from the list of available devices, you must first select it and then remove it after
unlocking. To unlock the page, you must press and hold the m button for 5 seconds.

Uber das Gerat Uber das Gerat

Filtersteuerung Filtersteuerung

PC-45 exclusiv (Nr10) PC-45 exclusiv (Nr.10)
Ver.3.8-2509.2024 Va3 0 AEAMNANA
link-local IP: 169. 254. 14. 10

LAN IP = 192168123112 SIND SIE SICHER?
MAC = 00:50:c2 eele:8a
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Service functions

The second screen of the display settings contains service utility functions. The menu is initially locked to
prevent accidental changes. To switch the protection function to full access mode, press and hold the key
symbol for three seconds.

HAUPTMENU Service Service

@ (ber Touch-50 Bedienfeld

=% Netzwerk Einstellungen automatisch

@® Uhrzeit

== Sprache language

£ Werkseinstellungen

5% Einstellungen fiir Hauptseite

© osf-Gerit hinzufiigen oder entfernen

Network settings

The Smart Touch device's factory LAN settings enable plug-and-play remote Netzwerk Einstellungen
control. If necessary, you can set the IP address manually and prevent the device
from communicating with the OSF communication server. (For details, see the
'Internet connection' section.) Access to change settings via LAN is restricted by a
PIN code, which can be viewed and changed here. P-Adresse automalisch

LAN-PIN

Factory settings

Pressing the “YES’ button will reset all user parameters to the factory settings. All operating logs will remain
unchanged.
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Menus of the connected devices

The menus of the connected devices on the external touch panel display the most important parameters and
settings for pool users. Service and configuration settings are not available via an external touch panel.

Euromatik.net

The menu structure of the Euromatik.net control unit on the external touch panel displays the most important
and required parameters and settings.
steuerung 0 Schwimmbad Einstellungen Filterzeiten

H= S 000 » MO T0:00
: 0: 00 MO 20:00

g, o ; ot
Solltemperatur K P R 100 Betriebsstatistik

00 " FR 20:00

Filterzeiten 5 S (il . MO 1:00
SA  20: 00 MO 2:00

Eco-Zeiten il M 3:00
00 M 4:00

Abdeckung Bedienung tber den Startbildschirm D

4:00 FR 65:00

Attraktion Einstellungen 00 FR 600

Einschaltdauer 13 min S : 05 . SA 1:00
00 SA 2:00

Schaltuhr verwenden JA 2 00 Dl 22:00
00 o 23:00

Attraktion Zeitplan

00
00

5 - Taglich

Swimming pool cover
Buttons for cover control can also be placed on the main page.

Warning! Before using these switches, the swimming pool must be visually inspected. The swimming pool
cover may only be operated if it is certain that nobody is in the swimming pool and that operating the
swimming pool cover will not create a hazardous situation.

PC-45 exclusiv - filter control bl o

In the PC-45 exclusiv filter control, you can change the operating mode and 24,6° ﬂ
configure the water temperature setpoint.

Via the ‘Large view’ menu bar, you can select the appearance of the PC-45
exclusiv on the main screen of the control panel.

25,9°

Solltemperatur

AnsichtsgroBe

PC-40.net - filter control ey @

B0 B3 s

In the PC-40.net filter control, you can change the operating mode and configure
the water temperature setpoint.

‘€O

Solltemperatur
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PC-35 smart - filter control i

In the PC-35 smart filter control, you can change the operating mode and
configure the water temperature setpoint.

Solltemperatur

Attraktionssteuerung.NET (Attraction control)

The Attraktionssteuerung.NET (Attraction control) menu on the external smart touch panel displays the most
important parameters and settings.

neue Zeit
hinzufiigen

R Einschaltdauer

. 0 = ohne Zeithmit
@ Zeitplan

WATERFRIEND - dosing system

The screen of the MRD-3 dosing system is shown below as an example. The screens for the MRD-1 and
MRD-2 dosing systems look similar, displaying the corresponding parameters.

ranlage o Josieranlage Dosieranlage
HEND (Nr.2) Einstellungen

7,26 0 ,38 7]5 pH Sollwert

Betriebsmodus pH
722 0,44

b A .

D+ 12% Redox 0K Chlor Sollwert

Betriebsmodus Chlor

Alles in Ordnung

The control parameters of the dosing station are protected against accidental adjustment. To remove the
protection, you must press and hold the key symbol for 3 seconds.
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Color-control.NET - coloured light control

The Color-Control.NET is used to set and control coloured pool lighting and to control three attractions.
Edit the selected colour @ i Farblichtsteverung Information about ;

Color-Controlnet (Nr 0)

programme the controller
Einschaltdauer
3 buttons to control the n m
attractions Selection of the Zeitplan
Button to switch on the g colour
coloured Ilght programme. Konfiguration Attraktionen

Stop/start colour programme
Current colour selection box

Konfiguration DMX

Werkseinstellungen

Scene change speed
General brightness control

Edit colour programme

In this menu, you can edit the colour programmes after selecting the programme
to edit. Programm-Auswahl

Eigenes Programm
<N WM

Scenes of the programme. The current scene for

i!-.- editing is highlighted with a white square. : o
N Add/delete scenes. Max 6. : 5

10 sek 50 sek 100 sek

. 0 :L: 50 sel ‘ 1(][].\1.-;
Scene colour picker

1sek 0 sek 20 sek
b > T

Fields for entering RGB (W) colour values. ] ) ok 10 sek
Pauses and transitions between scenes
Number of programme repetitions

(0 - no limit)
- 4—The next colour programme after the repetitions
have ended.

Attraction configuration

Here you can define whether the attraction is present. Attractions that are not
present will not be displayed on the control and settings screens.

Assign a name to the attraction by selecting an image for it.

Additionally, specify the number of the colour programme that should run in
parallel with this attraction.

DMX output configuration

Here, you can set the number of DMX channels per
zone. This allows you to control both RGB floodlights
and RGBW with additional white colour. Color-
Control.net can control 10 zones independently. To
implement a complex colour composition consisting of
multiple DMX projectors shining in different colours,
different projectors must be set up for different zones,
and correspondingly different colour schemes for
scenes must be set for each zone.

Konfiguration DMX

RGB 3 DMX Kandle pro Zone

RGBW 4 DMX Kanéle pro Zone
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Color-control.plus - coloured light control

Color-Control.NET is used to configure and control coloured pool lighting and to control three attractions.
Runtime limits and timers can be set for each attraction. 15 independent switching cycles can be programmed
for each attraction and can also start a colour programme. In the colour programme icon, the number of petals
corresponds to the number of scenes. For colour programmes with colour gradients, a minimum of 2 and a
maximum of 6 scenes are possible.

DMX Ein- U:l:‘j 1 DMX (3) Ein- und Ausschaltzeit . - Programmauswahl

fur Attraktion

(® Schaltuhr-Betriebsart AUTO

WT 10:00 , WE 0:00 _ TG 18:00

Z . Téaglich
Einschaltdauer (P2) 13:00 (P3) 13:00 (P4) 20:00

TG - neue Zeit
4 -
(P1) 23:50 hinzufiigen

‘12 ‘9 2H55

einschalten ausschalten

Zeitola
Zeitplan n P + Py

13:0[I|‘20|.0[I‘

Farbprogramm

€ 0r =

Programm mit
Attr

R — Editable scenes of the colour programme. Here are 2 scenes.
®/@ - Add/delete scenes.
© . Edit colours of scenes: copy, paste, rotate.

Szenenfarbe

Scene colour picker

Fakongo n sz Fields for entering RGB (W) colour values.

Pauses and transitions between scenes

Daver eines Szene Farbidhergang zwischen Szenen

B - save colour programme.

— - Test colour programme without saving.

*** - Select the type of colour programme: Continuous light or colour gradient.

Next Zone — Here, you can switch zones if multiple zones are present in the colour programme.

Configuring Color-control.plus
The configuration pages can be accessed in full access mode (see the 'Service functions' chapter).
Please also refer to the installation and operating instructions for Color-control.plus.

Farblich "leuelung o Color-control Einstellungen Abhangigkeit von Filtersteuerung Konfiguration DMX
trol. plus (Nr.2) A2 A3 POOL
keine Abhangigkeit Anzahl der DMX-Kanale pro Zone Wﬂ
ausschalten im ECO-Modus Anzahl der Beleuchtungszonen 10
einschalten im Party-Modus

ausschalten wenn Abdeckung nicht offen

Zeitplan

‘ » | 1) ® H ® | . sperren wegen Wasseraustritt

Farbprogrammen
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Attraktion-control.plus - attraction control

Here you can set runtime limits and timers for all attractions. 15 independent switching cycles can be

programmed per attraction. The number of attractions depends on the configuration.

Ein- und

€® Schaltuhr-Betriebsart

1:00

1300 =D

17:00
20:00

100
14:00
17:00
22:00

AUTO

Y 100
0o 14:00
neue Zeit

hinzufugen

Alarm-control.plus - leak detection unit

In this menu, you can see the status of the temperature and humidity sensors in
the plant room, as well as the status of all leak sensors.

A collective image of all sensors is displayed on the main page.

Cover-control.plus - control unit
for the pool cover

The pool cover can be controlled from this menu.
Warning! Before operation, ensure that there are no
people in the pool. The device should be located in a
place from which the entire pool can be seen.

In the additional menu, you can specify that the
buttons for the cover control are displayed on the
main page.

Abdeckungssteuerung o

Cover-control. plus (Nr4)

A

Achtung! Vor Schalter muss das

Schwimmbad eine lle unterzogen werden

Abdeckung in Zwischenstellung

Zeitplan

Uberflutungsalarm o

Alarm-control. plus (Nr2)

22,5° 40%

Farblichtsteuerung
Einstellungen

Abdeckung Bedienung uber den Startbildschirm



Operating instructions for the external Touch-50 control panel Page: 17 of 18

Silver-Steam - steam generator

The menu of the Silver-Steam steam generator on the external Smart Touch panel displays the most
important parameters and settings. Further details on the settings can be found in the instructions for the

steam generator.

Dampfgenerator
SILYER-STEAM (Nr 2905

Betrieb vorbereiten
Solltemperatur

Duftstoff-Impuls
Duftstoff-Pause

Schaltuhr

40,3°
1,6 sek
5,6 min einschalten ausschalten

AUS

00‘ '13Hoo'

Please also refer to the installation and operating instructions of the connected devices.

Further information can be found on the Internet at the following address:

https://osf.de/download/documents/documents.php?device=Touch-50 exclusiv

Relax and enjoy your swimming pool!

Subject to change! April 26


https://osf.de/download/documents/documents.php?device=Touch-50%20exclusiv
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